
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .311 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .311 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587311
Mfr. No.:
Caliber: 303/7.7 mm (.311-.312)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 050806016781

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT von
BROWNELLS entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Kanten der Züge zu brechen und die
Kammeröffnungen von Revolvern zu bearbeiten. Um sicherzustellen, dass du dieses Produkt sicher und effektiv
nutzt, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille, während du mit dem Cutter
arbeitest.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Entsorgung des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Cutter nur mit einem geeigneten Pilot, der für das jeweilige Kaliber ausgelegt ist.
Achte darauf, dass der Cutter richtig ausgerichtet ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Metallspänen zu minimieren.
Vermeide es, den Cutter auf beschädigte oder unebene Oberflächen zu verwenden.
Halte deine Hände und andere Körperteile von der Schneidkante des Cutters fern.
Bei Anzeichen von Überhitzung oder übermäßigem Widerstand während des Gebrauchs, stoppe sofort die
Arbeit und überprüfe das Produkt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Sicherheitsausrüstungen bereit1.
hast.
Montage:2.

Wähle den passenden Pilot für dein Kaliber.
Setze den Pilot in den Cutter ein und stelle sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung:3.
Halte den Cutter mit beiden Händen, um eine stabile Kontrolle zu gewährleisten.
Beginne mit leichten Druck, um die Kanten der Züge oder Kammeröffnungen zu bearbeiten.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass du die gewünschte Form erreichst.

Nach der Benutzung:4.
Reinige den Cutter und den Pilot von Metallspänen.
Lagere das Produkt in der bereitgestellten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Überprüfe, ob Teile des Produkts recycelbar sind und entsorge sie entsprechend.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern, während es zur Entsorgung bereitgestellt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Falls du Fragen oder Bedenken hast, kontaktiere bitte den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts. Achte
darauf, dass du die Artikelnummer und die Kaufdetails bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Bitte beachte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um die sichere Verwendung des 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT zu gewährleisten. Dein Sicherheit ist uns wichtig.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed for
chamfering the edges of the rifling and revolver cylinder chamber mouths, ensuring a clean bullet exit and
facilitating quick reloads. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of
the product.

General Safety Guidelines
Always use the tool in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Store the tool in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves while operating the cutter.
Keep hands and fingers away from the cutting area to prevent injuries.
Do not use the cutter for any purpose other than its intended use.
Ensure that the cutter is securely attached to the handle before use.
Maintain a firm grip on the handle while using the cutter to prevent slips.
Avoid using excessive force; let the cutter do the work.
Do not operate the cutter near flammable materials or in hazardous environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Cutter:1.

Select the appropriate pilot for the caliber you are working with.
Insert the pilot into the cutter until it is firmly seated.
Attach the cutter securely to the handle.

Using the Cutter:2.

Position the cutter at a 45° angle against the muzzle or chamber mouth.
Apply gentle pressure while rotating the cutter in a clockwise direction.
Continue until the desired chamfer is achieved, checking progress frequently.
After use, clean the cutter and pilot to remove any debris.

Storage:3.

After cleaning, store the cutter and pilots in the provided polypropylene box.
Ensure the box is closed properly to prevent any accidental damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Consider recycling options where applicable.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your purchase.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Always prioritize safety and do not hesitate to seek
assistance if needed. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero de Brownells. Este producto está diseñado para
facilitar el biselado de las bocas de cañón y cilindro, permitiendo una salida limpia de la bala. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el cortador solo para los fines previstos. No lo uses de manera que
pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el cortador con cuidado, manteniendo las manos alejadas de las
partes cortantes.
Supervisión: Si eres menor de edad, utiliza el cortador bajo la supervisión de un adulto.
Almacenamiento Seguro: Guarda el cortador en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Inspección Regular: Revisa el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños
visibles.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes al usar el cortador para protegerte de posibles
lesiones.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable.
Alineación Correcta: Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado antes de usar el cortador
para evitar accidentes.
Evita Distracciones: Mantén el área de trabajo libre de distracciones mientras utilizas el cortador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Piloto:1.

Asegúrate de que el cortador esté apagado y desconectado.
Inserta el piloto en el cortador hasta que esté firmemente en su lugar.
Verifica que el piloto esté alineado correctamente.

Uso del Cortador:2.

Coloca el cortador en el área que deseas biselar.
Aplica una presión uniforme mientras giras el cortador en sentido horario.
Asegúrate de no aplicar demasiada presión para evitar dañar el material.

Limpieza Después del Uso:3.

Limpia el cortador con un paño seco para eliminar residuos.
Almacena el cortador y los pilotos en la caja de polipropileno proporcionada.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Residuos: Dispose de los residuos generados durante el uso de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos.



Reciclaje: Si es posible, recicla el cortador y sus componentes de acuerdo con las normativas de
reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad y uso del producto, consulta el manual del usuario o visita el sitio web
del fabricante. Asegúrate de mantenerte informado sobre posibles retiradas de productos y actualizaciones de
seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar herramientas. Sigue estas instrucciones y disfruta de
un uso seguro y efectivo de tu Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
offrir une finition propre à l'extrémité des canons et des cylindres de revolver. Pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le cutter est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laisse pas le cutter à la portée des enfants.
Vérifie toujours l'état du cutter avant de l'utiliser. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Utilise des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les éclats.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Ne travaille pas dans une zone humide ou mouillée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le cutter sur une surface stable pour éviter les accidents.
Ne force pas le cutter. Laissele faire son travail sans pression excessive.
Garde tes mains et les autres parties du corps éloignées de la zone de coupe.
Ne modifie pas le cutter ni ses composants.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le cutter.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Retire le cutter et le pilote de la boîte en polypropylène.
Assuretoi que le pilote est correctement inséré dans le cutter.
Vérifie que tout est bien aligné avant de commencer à utiliser le cutter.

Utilisation du Cutter :2.

Place le canon ou le cylindre sur une surface stable.
Aligne le cutter à 45° sur le bord à chanfreiner.
Applique une pression douce et constante tout en tournant le cutter autour du bord.
Vérifie régulièrement le chanfrein pour assurer une finition uniforme.
Une fois terminé, nettoie le cutter et rangele dans sa boîte.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le cutter avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des outils en acier.
Si le cutter est endommagé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web de BROWNELLS ou
le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.



En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du cutter
de chanfrein à 45°. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER di BROWNELLS. Questo strumento è
progettato per smussare i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro, garantendo un'uscita pulita
del proiettile. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il cutter e i piloti fuori dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza il cutter in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
Non tentare di modificare o riparare il cutter senza l'assistenza di un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il pilota corretto per il calibro specifico per garantire un allineamento adeguato.
Non applicare una forza eccessiva durante il taglio; lascia che il cutter faccia il lavoro.
Controlla frequentemente il cutter per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o se il pilota non è correttamente installato.
Assicurati che il cutter sia completamente fermo prima di rimuoverlo dalla superficie di lavoro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il cutter e il pilota siano puliti e asciutti.
Seleziona il pilota appropriato per il calibro desiderato.

Installazione del Pilota:2.

Inserisci il pilota nel cutter, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il pilota sia allineato correttamente con il cutter.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cutter sulla superficie che desideri smussare.
Esegui movimenti lenti e controllati, applicando una leggera pressione.
Dopo l'uso, pulisci il cutter e il pilota per rimuovere eventuali residui.

Manutenzione:4.

Conserva il cutter e i piloti in un luogo asciutto e sicuro, preferibilmente nella scatola di
polipropilene fornita.
Ispeziona regolarmente il cutter e i piloti per segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cutter e i piloti secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il cutter o i piloti nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del Cutter per Smussatura a 45°, ti
invitiamo a contattare il servizio clienti di BROWNELLS. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza più rapida.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il Cutter per Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER in
modo sicuro e efficace. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che la tua attenzione e cautela
possono prevenire incidenti e garantire un'esperienza di lavoro positiva.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra Brownells. Denne
produktet er designet for å chamfre munnstykker på rifler og revolvere for å sikre en ren kuleutgang og raskere
omlasting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med dette verktøyet.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Bruk ikke skadet utstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Hold hendene og andre kroppsdeler unna skjæreområdet under bruk.
Bruk vernehansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk verktøyet bare til dets tiltenkte formål, som angitt i denne bruksanvisningen.
Unngå å bruke verktøyet hvis du er trett eller distrahert.
Sørg for at verktøyet er ordentlig festet før du begynner å bruke det.
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brennbare materialer.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller vibrasjoner, stopp umiddelbart bruken og kontroller verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområde:1.

Sørg for at arbeidsflaten er stabil og ren.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer tilgjengelig.

Montering av cutter:2.

Velg riktig pilot for kaliberet du skal chamfre.
Fest piloten til chamfering cutter ved å følge instruksjonene i produktpakken.

Bruk av cutter:3.

Plasser munnstykket eller sylinderen på en stabil overflate.
Hold cutter med en hånd og det aktuelle emnet med den andre.
Press cutter forsiktig mot munnstykket, og roter den i en jevn bevegelse.
Kontroller resultatet jevnlig for å sikre at chamfren er jevn.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør verktøyet med en ren klut for å fjerne eventuelle metallspåner.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.



Avfallsinstruksjoner
Kast metallavfall og eventuelle ødelagte deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast verktøyet i husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller sikkerhetsinformasjonsforespørsel, vennligst kontakt den lokale forhandleren eller
produsenten.

Viktig informasjon
Dette produktet er ment for voksne brukere. Hold det utilgjengelig for barn.
Hvis du opplever problemer med produktet, eller hvis det er behov for ytterligere informasjon, vennligst
ta kontakt med produsenten.

Ved å følge disse retningslinjene sikrer du en trygg og effektiv bruk av 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla narzędzia
chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zminimalizowanie ryzyka związanego z jego
używaniem. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Przed użyciem upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane w uchwycie.
Nie używaj nadmiernej siły podczas chamferowania, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub materiału.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami narzędzia, aby nie doznać obrażeń.
Używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność i kontrolę.
Nie pozostawiaj narzędzia bez nadzoru podczas używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja narzędzia:1.

Wybierz odpowiedni pilot do kalibru, który chcesz użyć.
Umieść pilot w narzędziu chamferującym i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowany.
Zamocuj narzędzie w uchwycie, upewniając się, że jest stabilne.

Użycie narzędzia:2.

Umieść narzędzie na krawędzi otworu, który chcesz chamferować.
Delikatnie obracaj narzędzie wokół krawędzi, aby uzyskać pożądany efekt.
Regularnie sprawdzaj postęp, aby uniknąć nadmiernego usunięcia materiału.

Zakończenie pracy:3.

Po zakończeniu użycia oczyść narzędzie z resztek materiału.
Przechowuj narzędzie w odpowiednim miejscu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że narzędzie jest całkowicie wyczyszczone przed utylizacją.
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania narzędzia chamferującego
45° MUZZLE/CYLINDER.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä leikkuria vain suositelluissa kalibereissa.
Varmista, että pilotti on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata leikkuria tai sen osia.
Vältä liiallista painetta leikkuria käytettäessä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois leikkurin liikkuvilta osilta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista leikkuri ja pilotti pakkauksestaan.
Kiinnitä pilotti leikkuriin varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri haluttuun paikkaan, kuten piipun suulle tai sylinterin kammiolle.
Käännä leikkuria hitaasti ja tasaisesti, jotta viiste syntyy.
Tarkista työn edistyminen säännöllisesti ja varmista, että viiste on tasainen.
Puhdista leikkuri käytön jälkeen ja tarkista sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaista kierrätyspaikkaa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut.
On tärkeää, että tunnet oikeutesi ja vastuusi tuotteen käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja että noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja



tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Detta verktyg är utformat
för att säkerställa en ren kulutgång och för att underlätta snabba omladdningar av revolvercylindrar. För att
garantera säker användning och för att uppfylla EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera verktyget för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder detta verktyg.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att verktyget är korrekt monterat innan användning.
Använd endast kompatibla piloter för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda verktyget på material som det inte är avsett för.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd verktyget i ett välventilerat område för att undvika ångor från material som bearbetas.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyget:1.

Ta bort verktyget från förpackningen.
Kontrollera att alla delar (handtag, cutter, pilot) är närvarande och i gott skick.
Fäst piloten i verktyget enligt instruktionerna i bruksanvisningen.

Användning av verktyget:2.

Håll verktyget stadigt och placera det på mynningen eller cylindern som ska bearbetas.
Applicera ett jämnt tryck och rotera verktyget för att chamfera kanterna.
Kontrollera resultatet regelbundet för att säkerställa att den önskade formen uppnås.

Rengöring av verktyget:3.

Rengör verktyget efter användning med en mjuk trasa för att ta bort eventuella spån eller skräp.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara delar av verktyget enligt lokala avfallsregler.
Undvik att slänga verktyget i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för korrekt återvinning
av metall och plast.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní zkosení ústí hlavně a komor.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a pochopte pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Kontrolujte výrobek před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození výrobku nebo podezření na nebezpečí, přestaňte výrobek používat a informujte
příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s řezákem.
Zajistěte, aby byl výrobek stabilní a správně umístěný před zahájením práce.
Nikdy se nedotýkejte ostří řezáku, když je v provozu.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Při práci s různými kalibry používejte pouze doporučené piloty.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:1.

Ujistěte se, že máte dostatek prostoru na práci.
Připravte si všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.

Instalace:2.

Vložte vybraný pilot do řezáku a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Ujistěte se, že je řezák správně zarovnaný.

Použití:3.

Držte rukojeť pevně a stabilně.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na řezák, aby došlo k efektivnímu zkosení.
Po dokončení práce opatrně vyjměte pilot a vyčistěte výrobek.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte stav řezáku a pilotů.
Udržujte výrobek v suchu a čistotě, aby se prodloužila jeho životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo otázky ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Vždy
se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti výrobků prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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